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1 Předmluva  
Ke koupi této stolní fontány Vám chceme srdečně poblahopřát. Vážíme si Vaší důvěry. 
Z tohoto důvodu stojí funkčnost a provozní bezpečí na prvním místě. Touto koupí jste si 
pořídili pokojovou fontánu s vysoce kvalitním čerpadlovým systémem. Udělejte z 
pokojové fontány středobod místnosti. Nejlepší je vybrat místo ještě předtím, než 
fontánu zakoupíte. Takto můžete velikost, typ a styl přizpůsobit svým potřebám. Pokud si 
vyberete pokojovou fontánu a máte na mysli na umístění konkrétní místo, vznikne 
přirozenější dojem, jako by byla fontána pro toto místo přímo určena. Při výběru 
umístění prosím zohledněte rovný povrch, blízkost zdroje elektřiny (zásuvky nebo 
solárního panelu), druh rostlin v okolí, ze kterých by mohly opadávat listy nebo nečistoty, 
a také bezpečnost dětí a domácích mazlíčků. 
 
Stejně jako u každé pokojové fontány může i zde docházet k rozstřikování vody. V 
případě potřeby tedy chraňte podlahovou krytinu. Pokud není fontána umístěna na 
místě chráněném před větrem, je za větrného počasí nutné ji často kontrolovat a 
případně zajistit. 
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8. prohlášení o shodě a odpovědnost za výrobek   
 

 
Tuto příručku pro použití si prosím pečlivě přečtěte před tím, než uvedete přístroj do 
provozu a tento dokument dobře uschovejte. Doporučujeme také uschovat účtenku a 
obal od přístroje. Při předávání přístroje je třeba předat i tento návod k použití. V případě 
nedodržení těchto pokynů nenese prodejce žádnou odpovědnost. 
 

3 Předpokládaná oblast použití a zamýšlené použití 
 
Tento fontána je určena výhradně pro použití v domácnosti nebo v prostředí podobném 
domácnosti (kanceláře a podobná prostředí) a neměla by být instalována ve veřejných 
prostorách. Fontána je určena pouze pro vnitřní použití. Prodejce nenese žádnou 
odpovědnost za jakékoli jiné, nepředpokládané použití a s ním spojená rizika.   
 

4 Bezpečnostní pokyny  
 
4.1 Všeobecné bezpečnostní pokyny  
a) Ochrana vůči třetím osobám  

o Tento přístroj mohou používat děti od 8 let a starší, stejně tak i osoby se 
sníženými fyzickými, smyslovými nebo mentálními schopnostmi nebo s 
nedostatečnými zkušenostmi a znalostmi, pokud jsou pod dohledem 
zodpovědné osoby nebo byly poučeny o bezpečném používání přístroje a 
pochopily rizika, která z používání přístroje vyplývají. Děti si nesmí s přístrojem 
hrát. Čištění a uživatelskou údržbu smějí provádět děti od 8 let pouze pod 
dohledem. Přístroj a jeho připojovací kabel držte mimo dosah dětí mladších 8 let.  

o Nenechávejte žádný obalový materiál, jako například plastové pytlíky, karton, 
polystyren atd. na snadno dosažitelných místech, aby se zabránilo ohrožení dětí.  

 
b) Ochrana proti mechanickým škodám 

o Chraňte přístroj před nárazy a spadnutím.  
o Dejte pozor na to, aby nebylo čerpadlo během provozu a při skladování vystaveno 

ostrým hranám nebo jinému zatížení.  
o Pokud chcete vypojit zástrčku ze zásuvky, tahejte vždy za zástrčku, nikoliv za 

kabel.  
o Dbejte na to, aby byl kabel kompletně rozvinutý, nikoliv zpřehýbaný a zmačkaný.  
o Napájecí kabel rozložte tak, aby o něj nemohl nikdo zakopnout.  

 
c) Rušení a poškození  
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o Jakmile zjistíte, že se spustil proudový chránič nebo síťová pojistka, okamžitě 
odpojte přístroj od elektrické sítě a informujte zákaznický servis nebo 
autorizovaného odborníka. Dokud se čerpadlo neopraví, nepoužívejte jej.  

o Poruchy na přístroji nechte zásadně opravit v odborné dílně nebo kvalifikovaným 
odborným personálem.  

o Před uvedením do provozu prověřte fontánu a napájecí kabel, zda nejsou 
poškozeny. Při viditelném poškození, bez náběhu nebo při ucpání nesmí být 
čerpadlo provozováno a zástrčka musí být ihned vypojena ze zásuvky. Oprava 
musí být provedena jen autorizovanou odbornou dílnou.  

o Neprovádějte na přístroji žádné vlastní úpravy, aby nedošlo k ohrožení 
bezpečnosti výrobku. V takovém případě rovněž zaniká záruka. 

 
4.2 Bezpečnostní pokyny a informace specifické pro tento přístroj 

o Pravidelně kontrolujte správnou funkci fontány.  
o Fontánu nepřemisťujte během provozu.  
o Během přemisťování odpojte čerpadlo od sítě.  
o Používejte pouze takové prodlužovací kabely, které splňují požadavky na odolnost 

proti stříkající vodě. 
o Celý kabel chraňte před možným poškozením, agresivními látkami a teplem.  
o Nenechávejte čerpadlo běžet nasucho, aby se zabránilo poškození motoru 

čerpadla. Vždy dejte pozor na dostatečné množství protékající vody. 
o Voda z fontány nesmí být použita jako pitná voda.  
o Pro fontánu používejte výhradně čistou vodu.  
o Nepoužívejte žádné agresivní a vznětlivé látky a přísady.  
o Teplota média smí být maximálně 35°C. 
o Nikdy neodpojujte konektory tahem za kabel a netahejte za tlakovou hadici, aby 

nedošlo ke zúžení průřezu. Než čerpadlo vyjmete z vody, nejprve jej odpojte od 
elektrické sítě. 

o Dejte pozor na to, aby zástrčka napájecího kabelu nespadla do naplněné fontány. 
Pokud by k tomu přeci jen došlo, fontánu dále neprovozujte.  

o Nedotýkejte se kabelu a zástrčky mokrýma rukama.  
o Nepoužívejte čerpadlo při teplotě vyšší než 40°C.  
o Místo pro umístění fontány vyberte takové, které nebude snadno dostupné pro 

děti. Dejte pozor na to, aby děti nemohly tahat za napájecí kabel.  
o Dbejte na to, aby čerpadlo bylo vždy v horizontální poloze, aby byl zajištěn 

bezpečný a bezporuchový provoz. 
o Dávejte důkladně pozor na to, aby měla fontána dobrou a jistou stabilitu.  

 
Vezměte na vědomí také další bezpečnostní pokyny pod bodem 5 „Provoz přístroje“.  
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5 Uvedení do provozu a provoz fontány  
• Před uvedením do provozu prověřte čerpadlo na případné transportní škody. 

Jakmile se na fontáně, čerpadle nebo na kabelu vyskytuje nějaké poškození, 
neuvádějte přístroj do provozu a spojte se s Vaším prodejcem. Reklamujte 
transportní škody ihned u přepravní společnosti. Pokud nebude přepravní 
společnost včas informována, a proto vaše nároky odmítne, nemůžeme tyto 
nároky rovněž uznat. 

• Musí být použity pouze originální náhradní díly.  
• Tímto vás výslovně upozorňujeme na vaši zákonnou povinnost spolupracovat při 

minimalizaci škody. 
• Prověřte, zda síťové napětí, které chcete použít, souhlasí s přístrojem. Tento údaj 

naleznete pod odstavcem 7. (technická data) a na typovém štítku pod napájecím 
zdrojem fontány.  

• Vezměte na vědomí další technické údaje v odstavci 7.  
 

 
 

1. Ze všech dílů odstraňte veškerý obalový materiál. Propojte flexibilní hadici 
s vodním čerpadlem (1).  Průtok vody může být regulován (zvyšován či snižován) 
na vodním čerpadle. Pro regulaci průtoku pohybujte regulátorem na vodním 
čerpadle dle potřeby mezi značkou + a - .  

2. LED propojte se zástrčkou kabelu (2). Zde dbejte na pevné usazení. Spoj musí být 
správně usazen, aby byla zajištěna vodotěsnost. Provlečte kabel čerpadla 
otvorem pro ovládání na zadní straně fontány (3). 

3. Do podstavce fontány (4ú nalijte čistou vodu. Ujistěte se, že je vodní čerpadlo 
zcela ponořeno, aby se předešlo škodám na čerpadle.  

4. Na fontánu (5) umístěte kouli.  
5. Připojte napájecí adaptér ke konektoru kabelu (6) a zastrčte do zásuvky. Při 

správné instalaci začne voda téct.  
 

• Odpojte fontánu od sítě, pokud je to nutné.  
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• Při delším prostoji čerpadlo vyčistěte, vypláchněte jej čistou vodou, vysušte jej a 
skladujte při pokojové teplotě.  

 
POZNÁMKA: Doporučujeme Vám používat destilovanou vodu, aby se zabránilo 
usazeninám a množení bakterií. Vyhněte se chlorované vodě, protože chlor může 
poškodit fontánu i čerpadlo. Fontánu pravidelně kontrolujte a doplňujte ji čistou vodou. 
Pokud je vzduch suchý a teploty jsou vyšší, musí být fontána doplňována častěji. U 
některých fontán je nutné po připojení k elektrické síti doplnit vodu, protože čerpadlo 
čerpá vodu do jiných úrovní, mís nebo nádrží. 
 
 

6 Čištění, údržba, skladování a likvidace  
 
Čištění a údržba  
Při čištění dejte pozor na to, jestli jste odpojili napájecí kabel od napájecího zdroje. 
 
Pokud fontánu pravidelně čistíte a vyměňujete vodu, budete mít z fontánu dlouhou 
radost. Nejlepších výsledků docílíte destilovanou nebo vyčištěnou vodou. Pokud se na 
sacích otvorech čerpadla nachází nějaké nečistoty, odpojte čerpadlo od sítě a 
vypláchněte čerpadlo pod čistou, tekoucí vodou.  
 
Likvidace  
Elektro přístroje se symbolem přeškrtnuté popelnice nesmí být likvidovány s běžným 
domácím odpadem, ale je třeba je odevzdat v sběrném místě pro recyklaci 
elektronických přístrojů.  
U německého registračního orgánu EAR jsme uvedeni pod WEEE číslem DE 13 20 36 54. 
Tím přispíváte k zachování a k ochraně našeho životního prostředí. 

VELMI VÁM DĚKUJEME ZA VAŠI PODPORU! 
 

7 Technická data  
 
napájecí zdroj 230-240 V - 50 Hz 
napájení čerpadla AC 12 V -, 50 Hz 2 W 
typ napájecího zdroje  YMAC IP20-1200250 
typ čerpadla  AP-300LV 
výstup napájecího zdroje  12 V- 1800mA, 21,6 VA (ochranné nízké napětí)  
ochrana proti přehřátí u napájecího zdroje 130°C 
třída ochrany napájecího zdroje  II 
druh ochrany napájecího zdroje  IP20 
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druh ochrany čerpadla  IPX8 
maximální teplota vody  35°C  

 

8 Prohlášení o shodě a odpovědnost za výrobek   
 
POZNÁMKY K ODPOVĚDNOSTI ZA VÝROBEK 
Upozorňujeme, že podle zákona o odpovědnosti za výrobky ručíme za škody způsobené 
našimi přístroji pouze v případě, že na nich nebyly provedeny žádné úpravy. Pokud jsou 
opravy prováděny autorizovaným servisním střediskem, ručíme pouze v případě, že byly 
použity originální náhradní díly a příslušenství. Je zajištěna shoda výrobku s právními 
předpisy. 
 

 


